3SHAKU U CUMBOJ1bl MOHAPXUUN
B BAKXU4HECKOM NPOCTPAHCTBE
BPUTAHCKOIO YTUJIUTAPHOIO ANCKYPCA
(NMMHrBOCEMUOTUYECKUA N BMOTUBHDbIN aCNeKTbl)

A.B. Oasinny, O.B. Xpamosa

Kadenpa nHOCTpaHHBIX A3BIKOB
®daxkyNbTET CEpBUCA U TYypU3Ma
OI'bOY BIIO «Bonarorpaiackuit Tocy1apcTBEHHBIN arpapHblii YHUBEPCUTET»
Yuueepcumemckuit npocnexm, 26, Boneoepao, Poccus, 400002

CeronHs BCTpETHUMCS B TaBEpHE
U cobeps Hapoa BOKpyT,
PacckaskeM HOBbIE MBI OpeHH,
[ToBecens npyseil, moapyr.
YKpacuMm BBIITUBKY MBI CMEXOM,
J1la KOJIKOCTB K 3HATH MPUBJIECUEM
W Beuep OyneT BaM NMOTEXOM,
Temto npy3ell Kak OTYMH JOM.
[ToTrom Hac BbLAARYT. Y CTpaxku
B 3anace «BepHBIE Ipy3bsi».

J1a TOJBKO XBATSITCS MPOMaXKH —
TaBepHa OyzneT BHOBb ITycTa!
M-I pacTBOpUMCS 3TOM HOYBIO

U pazoitnemcs no gfomam,

Ho ne Hamonro, Mexxay mpoyum,
Hawm yTpoM neTs 1 MUJIBIX JaM.

Tpysop, Cpeonegexosas masepua

Ipemmaraemas Ha Cy HayYHOH JIMHTBUCTHYECKOH OOIECTBEHHOCTH CTAaThs NMPEACTABISET COOOM
(parMeHT UCCIIeIOBaHMs, OCYIIIECTBIIEMOTO B PaMKaX HAayYHOTO HANpPAaBJICHMS «JIMHIBOKYIbTypa ¥ JIMHT-
BOCEMHOTHKA MOTpeOHOCTEI, pazpadareiBacMoro OOpa3oBaTenbHbIM IeHTpoM «IIpodeccroHanbHas HHO-
A3BIYHAsE KOMMyHHUKaIHsh» Bonrorpaickoro rocyiapcTBeHHOTO arpapHoro yHusepeurera. Llenbro n3ydenus
B CTaThe SBJIIOTCS JIMHTBOCEMUOTHYECKHIT M SMOTUBHBIH aCTIEKTHI aKTyaIM3aliy 3HAKOB M CHMBOJIOB OpH-
TaHCKOW MOHApXHYECKOH BIACTH aHITIOCAKCOHCKOTO M aHITI0-HOPMAHHCKOTO TIEPHOIOB HCTOpUH bprTanim
KaK TPEe3eHTAIMOHHBIX 3JIEMEHTOB KPEOJIM30BAHHEIX TEKCTOB BBIBECOK NMUTECHHBIX 3aBEICHUH CTPaHBI (Ta-
BEPH U I1a00B), MAPKHUPYIOMINX U MPE3EHTUPYIOIIHX TaK HA3BIBAEMOE BaKXUYeCKoe (MMTEHHOE) IIPOCTPAHCT-
BO aHIVIOS3BIYHOTO YTHIIMTAPHOTO JIUCKypca. Mccneayercss S3MOTHBHOE OTHOIICHHE (YacTO KapHABAIBHOE)
K MOHapXHYeCKOH BIIACTH, SKCIUTMIIPYEMOe B BRIBECKAX MUTCHHBIX 3aBEICHAH KaK 3JIEMEHTOB YTITUTApHO-
TO JIMCKypca B BHJE 3HAKOB Pa3JINYHOIO CBOWCTBA M KayecTBa (IMOTHBHO HArpyKCHHBIC HKOHIYECKHE
3HAaKH, CUMBOJIBI, SMOJIEMBI U BepOasbHBIC HOMHHAIMHN). BEIeneHs! aHTporoMopHEIe, KomopoMopd-
HEle, (ropomopdHEIle, huToMophHEIE, payHOMOpPQHEIE, HHCEKTOMOP(hHEIE, MINIUTAPHEIE, CAKPAIBHBIC
U cyry00 MOHAPXMYECKHE CEMHOTHYECKHE KOHCTPYKTBI-TIPE3CHTEMBI, aKTyaTU3HPYIOLIIE 3MOIHOHAIBHYTO
pEeaKuyio 00IIEeCTBa Ha TPOSIBICHIS MOHAPXHYECKOH BIIACTH B 0003HAYCHHBIH MCTOPHYECKUI TIEpHOL OpH-
TAHCKOTO 3THOCA. B MccienoBaHNM NpUMEHEH JTMHIBOCEMUOTHYECKUN MOAXO0, K U3YUECHUIO (haKTHIECKOTO
MaTepraa ¢ HCTIOJIF30BaHHEM MOHATHS PE3eHTEM KaK MeNbualliiX HH(GOPMAIMOHHBIX €AMHUI BO3ICH-
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CTBUSL, IPEICTABIISTIONINX COOOI CIIOXKHBIE IMHIBOCEMUOTHYECKUE (3HAKOBBIE) KOMIUIEKCEI, COCTOSIIIIE
13 KOTHUTHBHO OCBOCHHBIX CYOBEKTOM KOHIIENTOB M 00pa30B OKPY’KAfOIIEro MHUpa M MEepeaaHHbIX Y-
roMy CyOBEKTY B X07ie KOMMYHHKAIUHY C JaHHBIM CyOBEKTOM C IEJIbI0 BO3JCHCTBIS Ha Hero. [l BBIABIIC-
HFSI SMOTHBHOTO KOMIIOHEHTA B CEMHOTHKE HOMUHAIMI W B KPEOJIN3AIMOHHOM 00pa3e BEIBECKH HCIOJb-
30BANCH TAaKHE METOABI, KaK MHTPOCICKINS (aHAJIW3 MHTEHIWI XO35SMHA 3aBEICHHS W JIOTHYECKOE
TPEITOJIOKEHNE O BKJIAIBIBACMBIX B KPEOJIM30BAHHEINH TEKCT CMBICIIOB) U JIOTHKO-CEMaHTHIECKUH aHa-
JIM3 HOMUHAIWH (U1 OTpeieNIeHHs] HHCTHTYIIMOHAIEHBIX CMBICIIOB).

KiroueBble ¢JI0Ba: BAKXHUCCKHI AUCKYPC, 3HAK, KpCOJIn3alus, JUHI'BOCCMHUOTHUKA, MPE3CHTEMA,
yTHJ'IPITapHBIfI AUCKYpPC, 3MOTHUBHBIN KOMIIOHCHT, SMOI M.

OMoLMs «OKMBET» B 3HAaKe, PU 3TOM HEBA)KHO, KAKOT'0 KAauecTBAa U MpeaHa3Haue-
HUSL 9TOT 3HaK — BepOaIbHBIN OH WK HeBepOalbHbIA. Jlaske Torna, Korja ero (pyHkIws
MIPE/ICTABIISIETCSI KaK 3a/1ada HEUTpaIbHOTo (0€33MOIMOHATBHOT0) 0003HAYEHHUS MaTePH-
aJIbHOW JIeWCTBUTENILHOCTH, B COAEP)KAaHUM 3HAaKa BCE PAaBHO (PMKCUPYETCSI 3MOLMO-
HAJIBHBIA KOMIIOHEHT. JTO yOeAUTENIbHO JOKAa3aHO B psAJie pabOT OCHOBATEISI POCCHIA-
CKOM LIKOJIBI 3MOTHOJIOTMH Npodeccopa Bukropa MBanosuua llaxosckoro [7; 8]. Yue-
HBI}, B YaCTHOCTH, OTMEUAET, YTO B 3HAKE JIFOOOT0 TUIA U JIFOOOH STHUYECKOW MTPUHA/-
JISKHOCTH, Oy/Ib 3TO MKOHMYECKUH 3HaK, 3MOJIeMa, CUMBOJI, KJIaCTep 3HAKOB, 3HAKOBbIE
o0pa3zoBaHMsl BPOJIE KOHIIENITOB, 00S3aTENbHO COJIEPKHUTCS «...9MOLMOHAIBHBIA KOM-
MIOHEHT MEXKYJIBTYPHOI'O OOILIEHUs, KOTOPBIiL... BCEr/la BHICTYIIAeT B Ka4eCTBE CIICIU-
(uYecKoro JOMMHAHTHOTO TPEH/Ia B HAIIMOHAIBHOM XapaKTepe U HAIlMOHAIBHBIX CTe-
peotunax r060it KyaeTyps» [8. C. 286]. BaskxHocTh 00palieHus K JIMHIBOCEMUOTHKE
smonmii B.W. [1laxoBCKUM MOCTOSIHHO TIOTYEPKUBAETCs (OH, HAIIPUMED, MUIIET O TOM,
YTO «... JIAHTBUCTHKA AMOLMI BKJIIOYAET... aCHIEKT COOTHOILIEHHUS SI3bIKOBBIX U BHES3bI-
KOBBIX CPEJCTB BeIpaxkeHus smonuin» [8. C. 11—12].

Cronb e 3MOIMOHAIBHBI U 3HAKU BJIAcTH, 0a30BBIMU (DYHKIUSMU KOTOPOH sIB-
Js1roTCs (hopMHpPOBaHKE )KU3HEHHBIX OPUEHTHPOB WIEHOB COLMYMA, YIIPaBJIEHHE UX Obl-
TOBOM 1 OOIIECTBEHHOU JESITEIBHOCTBIO, PErYJIMPOBAHUE U CTUMYJISIMS TOTPEOHOCTEH
COIL[MYMa Ha KOHKPETHOM 3Tare ero pa3ButHs. Bo3zaeicTBys, TakuMm oOpa3oM, Ha ye-
JIOBEKa M OOIIECTBO B IIEJIAX COOCTBEHHOI'O YKPEIUICHHsI U CaMOCOXPaHEHHsI, BIACTh
HE MOXKET He NPHUBJIEKAaTh K ce0e BHUMaHUS IIPU ITOMOILM PA3JINYHBIX SMOTUBHBIX aT-
TPAKTOPOB, OCTOSIHHO MPE3EHTYs ce0s, T.€. HallOMHUHAs O ce0e M CBOEH Be3eCyIIHO-
CTH; K MOJ0OHBIM SMOLIMOHAIBHBIM €MHULIAM, 110 HAallleMy MHEHHUIO, OTHOCSTCS npe-
senmemot (TepmMun A.B. Onsganua — [3; 4])".

IIpezenTembl OpUTAaHCKON aHITIOCAKCOHCKOM M aHITI0-HOPMAaHHCKOHN aOCOMIOTHOM
Biactu V—XV BB., UCTIONHSISI 3HAKOBYIO (DYHKIHIO IEMOHCTPAIIMH CBOETO MOTYIIIECTBA,
IIPOHU3BIBATIM pa3InyHble cepbl ObITHS TaHHOIO OOIIECTBA HA MIPOTSDKEHUH BCEU €ro

' Cp.: «Iloa mpe3eHTEMOIi Mpe pIaraeTcs MOHUMATh MENbYAITy0 HHPOPMALMOHHYIO €IHHHITY

BO3JICHCTBUS, TPEJICTABIISIONIYIO COOOM CIIOKHBIN JIMHTBOCEMUOTHYECKHH (3HAKOBBII) KOM-
IUIEKC, COCTOSIIIMI U3 KOTHUTUBHO OCBOEHHBIX CYOBEKTOM KOHIIENTOB M 00pa30B OKPYKAIOIIET0
MHpa U NepeiaHHbIi IPyroMy CyOBEeKTY B X0/le KOMMYHUKALIMU C TAHHBIM CYOBEKTOM C IIEJIBIO
BO3JIEHCTBUS Ha Hero. [Iporiecc KOMMYHHUKAIMK MOXKET OBITH MPEJICTABIICH B BUJIE Pa3BOpaym-
BaroIIelicss BO BpEMEHU U B IIPOCTPAHCTBE IIOCIIEI0BATENPHOCTH MPE3CHTEM KaK Cyry0o ceMHo-
THYECKU (BU3yaJIbHO), TaK M AUCKYPCHUBHO (IIPEMMYILECTBEHHO BepOainbpHo)» [3. C. 252].
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HCTOPUM; OHM JI0 CUX IOp HAJIMYECTBYIOT B Xaburarte coBpeMeHHOU BenukoOpuranun
B BHJIE apTe(QaKTHBIX PYAMMEHTOB IIPOIIJIOr0 KaK 3JEMEHThI «KPEOIU30BaHHOIO TEK-
cTa» OBITOBOTO (YTUIMTAPHOI0) IPOCTPAHCTBA.

Hama craTbst mocBsiieHa JJMHIBOCEMHOTHYECKOMY U JIMHTBOKYJIBTYPHOMY aHAJIU3Y
OJTHOT'O U3 TUIIOB 3TUX JIEMEHTOB — BBIBECOK [1A00B M TaBEPH, MPSIMO UJIM OIIOCPEJIO-
BaHHO MapKUPYIOIUX MOHAPXUUYECKYIO BJIACTh CTPaHbI IIPU MOMOILY SMOTHBHO 3apsi-
’KEHHBIX 3HAKOB PA3JIMYHOIO CBOWCTBA U KauecTBa. V3yuaroTcs 3HaKH, I€HOTUPYIOIINE
CUTYaIIMM NOTPEOICHUS aJIKOr0JIsl, KOTOPBIH, KaK U3BECTHO, BBICTYIIAET CBOCOOPA3HBIM
KaTaJIn3aToOpOM IIpoliecca «BbICBOOOKIEHUS» IMOLMM B X0/l KOMMYHMKAlUU, 001a-
naroleld BepOaabHOW M HeBepOAIbHONW CEMHOTHKOM M CIIPOBOLMPOBAHHOM KPENKUM
CIOUPTHBIM HAIUTKOM [5].

bpuranckas, kak u aro0ast Apyras KOpoJIeBCKasi BJIAaCTh, BCEIJla HEPABHOAYIIIHO
OTHOCHJIACH K AJIKOTOJIK0 — KaK B IPSMOM CMbICIIE (BCEM M3BECTHbI OOMIJIbHBIE BO3-
JIMSIHUSL BJIACTHBIX aHTJIMMCKUX NEPCOH Ha MHUpax U B pa3HOOOPA3HbIX 3aCTOJIBAX ), TAK
U B IEPEHOCHOM — JIEMOHCTPUPYS CBOE CTPEMJIEHHE MOHOIIOIU3UPOBATh ITPOU3BOI-
CTBO M peaju3aliio MMBA, BUHA, 3JI1 U BUCKH, IPUHOCSIINX BECbMa OOLIMPHBIE J10-
XOIbI KOPOHE.

IlepBoe ynoMuHaHue 0 NUTEHHBIX 3aBEICHUSIX B AHITIMM OTHOCHUTCS K 745 T., Korna
apxuenucKon MopKckuii CBOMM 3IMKTOM HACTPOTO 3aIpETHII CBAIIEHHAKAM BHITHBATH
U 3aKyChIBaTh B TaBepHAX, a KEHTCKUM KOPOJIb DTeIb0epT U31all yKa3, peryIupyronumi
LIEHBI Ha 3J1b U KOJMYECTBO 3aBEJCHUH, I/le OH mojaBajics nocerutessiM. OH xe ObLI
MEpPBBIM, KTO BBEJI HAJIOT Ha MPOJAXHU 315l U €ro IPOU3BOJICTBO B MOJIb3Y Ka3HBI, yCTa-
HOBHUB TE€M CaMbIM TPaJHIIMIO, KOTOPOH ClIeA0BaM BCE MOCIEYIOLIHE TOKOIEHUS Mpa-
BUTEJIEN OCTPOBHOIO rOCYIapCTBa.

CemuoTrka 0003HaYeHHUs JIOKAJTU3AIMK MUTEHHBIX 3aBEICHUM BIUIOTH /10 KOHIIA
XIV cronerus Oblsia BeCbMa MPOCTa: MECTO, TJI€ MOYKHO OBUIO BBIMHUTH 3J1b WIH THBO,
MapKHpPOBAIOCHh JTUOO UCTOYHUKOM CBIPbs, U3 KOTOPOTO OH M3rOTOBJISUICS (HAA 3J1b-
XayCOM BOJIpY’KaJICsl IECT C MYKOM SYMEHHOM COJIOMBI), 1100 KOHTEHHEpOM, U3 KO-
TOPOTO OH Pa3IUBAICS (HaJ BXOIOM B 3JIbXAyC Ha IEMAX BEIATNUCHh OOUKa WM KPYKKA).
JlaHHBIM aTTPAKTOPOM IIPE3EHTUPOBAIOCH IPOCTPAHCTBO I MUTEIHBIX YBECEICHUN,
YTO MO3BOJISIET MPEANONI0KUTh HATMUME YK€ B MOJOOHBIX 3HAKaX SMOTHUBHOM COCTaB-
JIsTroIel (MECTO, TJIe MOYKHO OBLJIO UCIIBITATh TIOJIOKUTEIIBHBIC YMOIIUH ).

Eme oMM pacripoctpaHeHHBIM («Oe3bIMSIHHBIMY, CYIy00 CEeMUOTHYECKUM) 3Ha-
KOM IUBHBIX JIOMOB B CPEJIHEBEKOBONH AHIJIMM ObUI KOJIOKOJI: OH BBIBELIMBAJICS HaJ|
BXOJIOM B 3JIbXAYyC, U JJISl TOr0, YTOObI BOWTH B IIOMEIIEHUE, TIOCETUTEIISIM CIIE10BaJIO
B HEro 1mo3BoHUTb. Kpome Toro, ero Bemaju Kak CpeiCTBO ONOBEIIEHHUS O IoXkape,
KOTOPBIA HEPEKO BCIBIXMBA B IMBHBIX, & TAKKE JUIS TOTO, YTOOBI OTMOBEIIATH O 3aKpPbl-
THM 3aBEJCHUS U HACTYIUIEHMH «KOMEHIAHTCKOIO Yacay. DMOTHBHAs COCTABIISIONIAS
CEMUOTHKH KOJIOKOJIA BIIOJIHE MIPO3payHa: C OJHON CTOPOHBI, 3TO ObLT 3HAK aKTyaJlH-
32K SMOLIUM BOXKJIEJCHUS OT IPAIYIIEro yJI0BOJIbCTBUS Y KIIMEHTA, 3HAK MPUATHOTO
OXKHMJIaHU TPsAyIieil NpUObUTH y XO0351MHA 3aBEJICHUS; 3HAK 3MOILIMU CTpaxa B Cllydyae
[0’Kapa y BCEro HacelIeHUs] — KaK BHYTPH IOMEIIEHUs 3aBEJICHUs, TaK U Ui BCeH
YJIULBL
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CeMHOTHYECKH MPOCTYIO TPAJULMIO JOKAIN3AIMY TUTEHHOTO 3aBe/IeHNs B KOHIIE
XIV B. Hapymmn xopoiss Puvapy 11, koTopslil pacriopsauics 3aMEHUTD ITyKU COJIOMBI
BbIBecKaMH. COIJIacHO €ro yKasy BiaJelIblibl MUTEHHBIX 3aBEJCHUI 00s3bIBATICE 000-
3HA4YUTh CBOU 3aBEJICHMSI BHIBECKAMM, Ha KOTOPBHIX HEIPEMEHHO J0JDKHA ObLIa MPHUCYT-
CTBOBaTh JIM4yHast sMOsieMa koposis — « White Hart» (benblit onens). 1o Oblia KOmus
HITaHAapTa B BUJE IUTa C H300paKEHUEM KUBOTHOTO U 3HAKAMHU KOPOJIEBCKOM BIIa-
CTH — KOPOHOM Y JuIsAMU. Tak y 3HaKa yBEIMYUIICA aTTPAKTUBHBIN SMOLIMOHATIbHBII
MOTEHIIMAJT, UMEBIINH 1IENbI0 YCHIMTh 00pa3 MOTYIIECTBA BJIACTU U NPUJIATh €My BeJH-
YECTBEHHBII CMBICI «HA/I30pa 3a MOJUIaHHBIMU», 32 UX JAOCTOMHBIM OCYTOM U IpHU-
CTOMHBIM IIOBEJCHUEM I10CIIE IPUHATHS YBECEIUTEIbHBIX HAIIUTKOB, T.€. SKCILTyaTHPO-
BAJICh BO3HUKABIINE Yy TO/UIAHHBIX 3MOIMU CTpaxa U OJIaroroBeHHs repesi KOpoyeB-
CKOH BJIACTBIO.

B xone ncropun o Mepe yBeIrueHHs KOJIMUeCTBa MUTEUHBIX 3aBEICHUN U Hapac-
TaHUEM pa3HOOOpa3Msl UX CIELUAIUTETOB (TaBEpHBI, XapuyeBHU, MTOCTOSUIBIE JIBOPHI,
TOCTUHMIIBI, HAKOHELl, Ma0bl) CYIECTBEHHO M3MEHWIACh MPE3eHTAIlMOHHAs COCTaBIIs-
IoIIas BAKXMYECKOTO mpoctpancTsa' BemukoOpuranuu. C pasBUTHEM KOHKYPEHIMH
(Ha oJIHOM yJMIle APYT HANPOTHB JIpyra MOPOM pacroliarajoch cpa3y M0 HECKOJIbKO
JIECATKOB MUTENHBIX 3aBe/ieHui), HaunHas ¢ XII cTonerus, y xo3sieB TaBepH U 1M1abOB
BO3HUKJIA OCTpasi HEOOXOIUMOCTb IPUBJICYCHUS KIMEHTOB CaMbIMHU PAa3HBIMU CIIOCO-
06aMu, ¥ 3MOLIMOHAIBHO-TMHIBOCEMHUOTHYECKUM B TOM 4HcIe. BpIBecku cTanu BecbMa
Pa3sHOOOPa3HBIMU U MIOCTENIEHHO CTAIM IPEBPALAThCs B KPEOIU30BAHHBINA TEKCT.

Hammomaum unrartento caoBamu E.A. EauHOM 0 TOM, 9TO «...IIOJ CEMHOTUYECKUM
TEPMUHOM ,,KPeoU308AHHBII meKcm* TTOHUMAETCsI TEKCT, (hakTypa KOTOPOTO COCTOUT
U3 JBYX HErOMOTEHHBIX YacTel: BepOalIbHOH (S3bIKOBOM/peueBoii) U HeBepOanbHON
(mpuHaUIeKaed K IPYyruM 3HAKOBBIM CHCTEMaM, HEKENIH €CTECTBEHHBIM S3BIK)...
Kpeonusosannwiii mexcm onpenensiercsi Kak 0coObIil IMHIBOBU3YalIbHBII ()EHOMEH, B
KOTOpPOM ,,BepOanbHbIe™ U ,,AKOHMYECKHE BBICKA3bIBaHU ® 00pa3yIloT OJHO BU3Yyallb-
HOE 11eJ10€, OKa3bIBalollee KOMIIJIEKCHOE ITparMaTu4eckoe BO3EHCTBUE HA aapecara
[1. C. 98]. On pa3BopauuBaeTrcsi B 'paHUIaX TaK HAa3bIBAEMOI'0 «yTHJIMTAPHOIO JHC-
Kypca»®, KOTOPBIH «...PEACTABIIAET COOO0M yIPaBIISIONIEe TTOBCEIHEBHBIMU JIEHCTBHAMU
YeJIoBeKa ISl PEIeHHs] ero COOCTBEHHBIX 3a/1ay I0JI€ B3aUMOCBS3aHHbIX, O3UIIMOHH-
PYEMBIX Ha HEOIIAYMBAEMOM IPOCTPAHCTBE: BBIBECKAX, YKa3aTessIX, ICHHUKAX, Tabnny-
Kax ¥ T.J., — TEKCTOB, B KOTOPBIX MMCbMEHHAs 4acTh (DYHKIIMOHAILHO U CEMAaHTHUYECKU
B3aUMOJICHCTBYET C PACHOJI0KEHHBIM B aKTyaJbHOM JOCTYMHOCTH IIPEIMETOM aHTpO-
MOTEHHOT 0 TpoucxoxaeHus (apredakrom)» [2. C. 3].

KaxuM >xe 00pa3oM MpOUNTHIBAETCSI KPEOIU30BAHHBINA TEKCT BBIBECKH OpPUTAHCKOIO
MIUTEHHOr 0 3aBeJICHUs], B CEMUOTHKE KOTOPOIO «3allIMTa» UHCTUTYLIMOHATBHOCTH MOHAp-
xuueckoi Biactu? Kak opraHu3oBaHO JIMHIBOCEMUOTHUECKOE BAKXUYECKOE MPOCTPaH-
CTBO 3TOr0 y4yacTKa yTHJIMTapHOro auckypca? Kakue smMonnoHaibHbIE (IMOTHBHBIE)

" Tepmun FO.B. Peiivep [6], IeHOTUPYIOMMIA TEPPUTOPHIO, TIe PACTIMBAETCS CIIUPTHOE U MPOKC-

XOJIUT COOTBETCTBYIOIIAS — 3aCTOJIbHASI — KOMMYHHKAIIMS COIMyMa (BaKXUUECKHUH JUCKYPC).
? Y TUIMTapHBIHA IUCKYPC — TEPMHH, BBEJCHHBII B HayuHbIii 060poT C.B. JIuxauessm [2].
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CMBICIIbI BBIKPHCTAIIM30BBIBAIOTCS MIPU NTPOYTEHUH MPE3EHTALMOHHON TEPPUTOPUH BbI-
Becku? [lonpoOyem OTBETUTH jaee Ha 3TU BOIPOCHI.

BrnacTtb aHIIIMICKOM MOHAPXUM HA I10JIE BBIBECOK IMUTEHHBIX 3aBEICHUI MIPEACTacT
nepesi HaMu JTyaJIbHO U BO MHOKECTBE JIBYX CBOMX HITOCTaceil — CBETCKON (COOCTBEHHO
MOHApPXUYECKOH, Cyry00o pyKOBOJAIIEH; UCIIOIHUTEIBHON MM PEryIUpYIOLIeH; BOSH-
HOM; 3aKOHOJATENbHOM, CyaeOHOI) 1 AyXOBHOH (LlepKOBHOM). YacTo 3TH HmocTracu
COBMEINAIOTCS, NeperuieTaoTes: Tak, B HortuHreme mo cei aeHb cyliecTByeT mnabd
«IIyrewmectBue B Uepycanumy», ocHoBaHHbIN B 1189 r. u nocemaBiuiicss peluapsiMu
BO ri1aBe ¢ kopojeMm Puuapnaom JIbBunoe Cepalie, KOTOpbIE OTCIO]a YACTO OTHPABIISLIUCH
B KpecToBble IoXo/1bl. Hast BX010M KpacyeTcst BhIBECKa € H300pakeHHeM I'PO3HOT0 Opy-
KU — PBILAPCKOTO Meua, NMPUHAAIeXKaBIIero Kopoiato Pudapay, u ¢ Haanuceio Ye
Olde Trip To Jerusalem. CemuoTrka Kpeoan30BaHHOIO TEKCTa SIBHO CMEIIaHHAas U 00-
peMeHeHa YMOTHBHOM COCTABIISIONIEH: €ro MKOHUYECKasi 4acTh €CTh HE YTO MHOE KaK
SMOTHBHasI MIPE3EHTEMA yCTPALIEHUsI Bpara, B TO BpeMs Kak BepOaibHas HaloJIHEeHa
PEITUTHO3HBIM U MHCTUTYLIMOHAJIBHBIM CMbICTIaMH (pbIllapckue 1moxo sl B Mepycamum
K rpo0y ['ocrioHio Beerjia 6;1arocaoBIsUINCh XPUCTHAHCKOM IIEPKOBBIO M MHUIIUUPO-
BaJIMCh KOPOJICBCKON BJIACTBIO).

Jpyroii mpuMep COYeTaHUsI MOHAPXUUECKON U PEIMTUO3HOM COCTABIISAIOLIMX Bia-
CTU Ha BbIBeCKe 1nabda: B rpadcte HoTTuHreMImmp cymecTByer cTapuHHbli nad «Jlequ
Mepwusn» (Lady Marien); mosie ero BRIBECKH COCTaBIISIET KOPOJIEBCKHIA rep0, B LIEHTPE
KOTOpOT'O pacrioyiaraercsi N300paskeHne yibIOaromieics 1eBbl Mapuu, KeCTOM TMpHria-
LIAroUIe BOWTH B 3aBesieHUE. Takoil 3MOIMOHATM3UPOBAHHBIN KPEOJIN30BAHHBIA TEKCT
quTaeTcs Kak 00Xbe M KOPOJIEBCKOE OJIarocioBEHHE CaMoro rnada M ero Xo3sHHa,
a TaKkXKe KaK IpUIJIAlIeHue MpenaTbCcs MUTEHHBIM YJIOBOJIBCTBUSM «BO ciaBy bora
U KOPOJIS».

Jo npuxopa k Biactu kopodisi 'enpuxa VIII B Ha3BaHMSIX NUTEHHBIX 3aBEICHUN
npeobanana peauruo3Has Temaruka («CKpenieHHble KITIoumy — CUMBOII cBaToro [ler-
pa wm «Kosuer»). B IlloTnanauu nomyJsisspHOCTBIO MOJIB30BAJIMCh TAKUE MUTEHHBIE
3aBEJICHUs, Ha BBIBECKAaX KOTOpBIX ObLIM m3o00pakeHus [[xona Hoxca («The John
Knox») — kpymnHeiinero moTiaaHIcKoro penuruo3noro pedpopmaropa XVI B., 3amo-
KMBILETO OCHOBBI IPECBUTEPUAHCKOM LIEPKBH.

ITocne anrnmiickoit Pedopmarnuu m oObsiBIEHHS KOpojs HamecTHUKOM bora
Ha aHTJIMHCKOM 3emiie (T.€. C YCTaHOBJICHMEM aHTJIMKAHCKOW IIEPKBH) BCe OOJIBIIIE 3aBe-
JICHUI CTaJIu MPOCIaBIIsATh UMEHHO MoHapxa («I omoBa xoposs» unmn «Koponay). Ha-
3Banne The King’s Head compoBoxxnanocs n3o0pakeHueM rojioBsl Koposs ['enpuxa
B GapxaTHOM OepeTe, pacIIUTOM KEeMUYYT'OM U JiparolieHHbIMU KamHsimMu; The Crown —
n300pakeHreM mpa3aHUYHOM (Oosbiioi) kopoHsl bputanun; The Angel & Crown —
n300paKeHUEM aHTela, P Kallero KOpoHy.

MoHapxH 4acTo CTAHOBATCS «T'€POSIMIDY MUTEHHBIX 3aBEICHHUN: Mbl OOHApYKHUBaeM
Takve Ha3BaHMs MaboB U TaBepH, Kak «The Queen’s Head» (B yecth koposieBsl Bukro-
pun), «King & Queen», «The King Harold» (B uecTs jereHjapHOro BOX/Isl aHIJIOCAK-
coB), «Queen Elisabeth I»; Bce oHM compoBoXkmar0TCst MOPTPETaMH CIO3€PEHOB U COOT-
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BETCTBYIOLMMH HANUCIMU. B 11€710M 3TH BBIBECKH €CTh HE YTO HHOE KaK ITPE3EHTEMBI
BJIaCTH, IIPU3BAaHHBIE BHI3bIBATH 3MOIMHY MATPHOTH3MA U CAMOYBa)KEHUsI HAllUH, TIPHHA/I-
JIEKHOCTHU K BEJIMKOMY 3THOCY ¥ CONPUYACTHOCTH BEIMKUM BOXKISIM CTPaHBbI.

WutepecHa guiopomopdHo-KkoI0poMophHast HHCTUTYLMOHAIbHAS CEMHOTHKA BbI-
BECKH: TaK, BO BpeMeHa «BoiiHbI 6e1101 1 anoil po3» LBETOK po3bl yKpalllail BbIBECKU
MHOT'MX TaBepH KOPOJIEBCTBA M MEHSLI LIBET B 3aBUCMOCTH OT TOT'O, B UbHMX BJIQJICHUSIX
HaxXO/WICs 1ad WK Kakod U3 IPOTUBOOOPCTBYIOLIMX CTOPOH OJIAroBOJIAT X03s51€Ba MHB-
HOH; rope ObUIO TEM COJAaTaM K3 MPOTHBOIOJIOKHOTO Jlareps, KOTOpbIe M0 OIINOKe
WJIH CIIbSHY 3asBISUIMCh HE B TOT mad! dropomopduas (11BeToK) U KosopomMopdHas
(kpacHbIi WM OeNbIi 1[BETA) IMOTHUBHBIE MPE3EHTEMBI MPEAYTPEKIATN CYyTyO00 CEMHO-
THUUYECKH M SMOTUBHO O YYy>KOIl TeppPUTOPHHU KaK B acCIIEKTe MOHAPXUUECKOM, TaK U B MU-
autapHoM. Ha npuHauiexHOCTh X0351MHA K ITapTuu B BoiiHe P03 HamekaeT 1 Ha3BaHME
noHaoHcKoro nada «Rose & Crowny.

MunutapHas TeMaTHKa 4acTO SMOTUBHO pe(UIEKTHPYETCsS B CEMUOTHUECKOM I10J1e
BaKXMUYECKOT'0 MIPOCTPAHCTBA YTHINTAPHOIO OPUTAHCKOTO JUCKYpca. Mbl 0OHapy KHBa-
€M BBIBECKH, Ha KOTOPBIX IMOLUS IPSMO JIEHOTHUPYETCsl — Kak BepOalbHO, TaK U He-
BepOanbpHO (mpumep: pouectepckuii mad «Jolly Knighty — Becenblit poitiapb; sMoIHs
BeCellbsl SKCIUIMLMPOBAHA B HA3BAHUU 3aBEJCHUS U OTPaXKEHA CEMHUOTHYECKH, B M30-
OpakeHuH yJblOaroIerocs phllaps ¢ MEYOM M B JIocexax). B BeIBeckax BOCHEBAIOTCS
BeJIMKUE OpUTaHCKUE TIONKOBO b (Hanpumep, B JlonnoHe cymectByeT nabd «Lord Nel-
SON», Ha BBIBECKE KOTOPOIO KPAaCyeTcsl HOPTPET BEJIMKOr0 BOCHAYAIbHUKA CO BCEMHM ar-
pubyTamu ero MuIMTapHO! BiacTH). YacTo BCTpedaroTcsl BBIBECKU TA00B, B KOTOPBIX
aKTyaJU3MpOBaHA MIJIMTApHAsl CEMUOTHKA HACTYIIJIEHUS] 1 OOOPOHBI: B OJTHUX ITPUCYT-
CTBYIOT HaUMEHOBaHUA U 3HakU BoopyxeHuit («The Sword», «The Shield & Sword»,
«The Spear», «The Bow & Arrow», «The Mortar»), B 1pyrux — (opTuduKanoHHbIX
coopy>keHuii («Castley, «Tower», «Adrian’s Wall»).

Benuko B AHIIMM KOJIM4ECTBO 11a0OB, HAa BBIBECKAX KOTOPBIX M300paxeHsb! (ayHo-
MOp(hHBIE TepaIbANYeCKUe 3HAKH, IEHOTUPYIOIINE KOPOJIEBCKYIO BJIACTh C UCIIONIb30-
BaHHEM 00pa30B JKMBOTHBIX: B KaUeCTBE IPUMEPOB NPHUBEIEM Ha3BaHMs 11a0OB, CO-
IIPOBO’KAABIIMECS TepaIbINYeCKUMH dMOIeMaMu cyBepeHoB, Takue kak «The White
Lion» (ambnema xopoms Dasapaa IV), «The Red Lion» (ambiema koposnst Ixeiimca I),
«The White Boar» (3mb6nema xopoins Puuapna I11). Meaens — smOiiema BiracTuTeNs
rpadcra Hproapk — Kpacyercst Ha BbIBECKE 11aba C COOTBETCTBYIOLMM HAUMEHOBA-
HueM («The Beary).

CambIM nonysipHbIM Ha3BaHueM B BennkoOpuranuu cunrtaercs «KpacHslii ey,
TMOSIBJIEHUE KOTOPOTO CBsI3aHO ¢ KopoHauumen kopoist [[xeiimca I, B 1603 r. oObenuHMB-
wero Axnrauto u loTnanauro.

Cam cro3epeH BbICOYAMIIIMM [TOBEJIEHUEM PacHOPSIUICS O TOM, YTOOBI T'epatbIH-
yeckui cumBod HloTnanauu, KpacHsli JIeB, IPUCYTCTBOBAI B TOM YKMCIIE U HA 3JIaHUAX
nabos. Bee 3Tu BbIBecku 00J1a1al0T MOIIHBIM SYMOTHBHBIM MTOTEHIIMAJIOM: B UX CEMHUO-
THKE BOEAMHO CIUIENIUCH ATTPAaKTUBHbBIC 3HAUEHUsI CUJIbI, MOLIY U HEMOOEANMOCTH KOPO-
JIEBCKOH BJIACTH, aCCOLMATHBHO IPOBOLMPYEMBIE BUJIOM KMBOTHOTO (JIEB, MeJIBE/lb,
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BENpb — KOPOJI Jieca, apu 3Bepei). Croa e MOYKHO OTHECTH BBIBECKH C M300paxe-
HHEM MHU(OIOTMYECKOro 3Bepsi — JPaKOHA, B CPEAHEBEKOBOM repaibanuKe BCeraa JeHo-
tupytomum cuity u Biaacte (The Red Dragon, The King’s Dragon, The Green Dragon,
The Blue Dragon). lHorja BMemmBaeTcst peMriuo3Has TeMaThka B CEMUOTHKY BbIBEC-
ku: B DnmnuHre ecTh mad «St. George & Dragony, Ha BeIBECKE KOTOPOTO M300paKeH
csToi ['eopruii Ilo6enoHocen, KOHb KOTOPOro TOIMYET JPAKOHA, a CBATOM MPOH3aeT
€ro KOIIbEM.

dayHomop¢Has CEMHOTHKA KOPOJIEBCKOM OXOTHI SBJIAETCS BECbMa YaCThIM OCHO-
BaHUEM 11 (pOpMUPOBAHMS KPEOIU30BAHHOIO TEKCTa MHCTUTYLIMOHATIBHO OPHEHTHPO-
BaHHOM BBIBECKHM ITMTEHHOI'0 3aBEJICHUS: TaK, HAM BCTPETUINCH TAKUE ITPE3eHTALMOHHBIE
nponyktsl kak «The Eagle» («Open»), «The Falcon» («Coxon»), «The Beagley» («I'on-
qas»), «The Hound» («Mmeiika»), «The Red Fox» («Pepkuii nmucy), «Ye Olde Boar»
(«Crapslii Beripb»). HekoTopble )KMBOTHBIE Tak)Ke MPeICTaBIIEHbl HA MOJIe MUTEHHBIX
BBIBECOK KaK CUMBOJIBI TEPPUTOPHH BIIACTH: Tak, O6ernas jpomans («The White Horse»)
sBisgercs cuMmBosioM rpadera Kenr, meryx («Ye Olde Peacock») — rpadcersa Hop-
(GoaK. OMOTUBHBINA MOTEHIIMAT TAKUX KPEOJIN30BaHHBIX TEKCTOB (M300pakeHue + Ha-
3BaHue nabda), HECOMHEHHO, BEJIMK: UM OOpEMEHEHbI SMOTHUBHBIE IIPE3EHTEMBbI «OXOT-
HUYUH a3apT», «00pb0ay», KIOTOHS», «CTPaX 3arHAHHOIO 3BEPSD».

CeMHOTHKA MHCTUTYLIMOHAIBHOM OXOTHI MOXKET ObITh pepieKTHpOBaHa Ha BbIBEC-
KaX MUTEHHBIX 3aBEJCHUI TaKkKe U B aHTPONOMOP(HOM Buje: Hanpumep, B JIoH10He
BbIBecKy nmada «Green man & French Horn» («Ereps m oxoTHuumii por») BeHYaeT
CKYJBNTYpHas (Urypa erepsi B KOpoJIeBCKOW 3esIeHOW yHU(OpMeE, TOAAOLIEr0 0X0T-
HUYbU CUTHAJIBI POTOM.

KentepOepuniickas TaBepHa «The City Arms Tavern» o0nagaer BEIBECKOM, ceMHO-
THKA KOTOPOH Tarke payHo- U KoJIOpoMOp¢Ha, SMOTHBHO HACHIILIEHHA: HA Hel u300pa-
xKeH repd ropoga KenrepOepu, Bceraa HaXOAMBLIETOCs IMOJ MAaTPOHAKEM KOPOJIS.
VimeHHO 1o3TOMY B €ro 0Geno-kpacHOM Ioje (IIBeTa KOPOJIEBCKOM BIacTH — BJIACTH
TronopoB) pacnomnararorcs Oeryuiuii jgeB, 0ObIYHO M300pakaeMblii Ha KOPOJIEBCKUX
HITaHAAPTaX, ¥ KOPOHA, 101 KOTOPBIMU CHJIAT TP YEPHBIX APO37a, CUMBOIM3UPYIOLIUX
BEPHBIX KOPOJIIO FOPOXKaH. DKCIUTMIMPOBAHHAS 3/IECh AMOLUS — OJIaroroBeHue nepes
MOHAPXOM.

duromopdHas ceMHOTHKA HHCTUTYLIIMOHATIBHOCTH pe(IeKTHPOBaHA Ha BBIBECKE
smuHOyprekoro mabda «The Royal Oak» («KoponeBckuii gy0»): ero Ha3BaHUE HATOMHU-
HaeT 00 oxHOM 3nu307e U3 xu3Hu Kopois Kapua II, korga nocne cokpymmrensHoM
noGenesl Kpomsens B 1651 r. B 6urse npu Bycrepe roHbI npuHI n3bexan IieHa
Y Ka3HH, CIIPATABILKCH B KpoHE OosbIioro xyda B Ctaddopamupckom aecy, 6marogaps
4eMy CMOTI TallHO YIUIBITh BO PpaHLUIO.

Ha 3eneHom nosie BeIBECKH, AEHOTUPYIOIIEM IBET KoposeBcTBa IlloTnanauu, npu-
CYTCTBYIOT KOPOHA KaK 3HAaK KOPOJIEBCKOHM BJIACTH M Jy0 Kak CUMBOJI €€ CTOMKOCTH
U 3alUThI 0T BparoB. OO11as TOHAIBHOCTh U300paXKEHUSI SMOTHBHA: OOHapyKMBaeMble
SMOTHUBHBIE CMBICIIBI-IPE3CHTEMBl — «HAJEKIA», «YBEPEHHOCTbY, «CIIOKOWCTBHEY.

JleficTBHsI KOPOJIEBCKON BJIACTH, MPHOpaBIIE K pyKaM MOHOIOJIHIO Ha POU3BOI-
CTBO U MPOJAXKY AJIKOT0JIsl B MUTEHHBIX 3aBEICHUSIX CTPAHbI, 10 CUX IOp HAXOJT JIUHT-
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BOCEMHOTHYECKYIO pe(UIEKCHIO B BBIBECKAX: TaK, B I'. XaHTUHITOH U IOHBIHE (PYyHK-
nuonupyet nad «Three Tuns Inn», Ha BBIBECKE KOTOPOro B I0JIE, MMEIOLIEM abpHC
KOPOJIEBCKOTO repda, n300pa)KeHbl TP OOYKK — Ta camasi MOHapIas A0Jsl, KOTOPYIO
BJIaJIeJIel] 3aBeJeHUs ObL1 00s3aH OTAaTh KOpOHEe B BHUje Haiora. Huxe kpacyercs
Haamuch «Fully Licensed», mpu3BaHHas MHAWLIMPOBATH pa3pelieHUE HA TPOHAKY
CIIUPTHOTO (Y XO35HMHA HET JIOJTOB Iepel KOPOoJIeM).

Pazymeercs, Masio KOMy M3 X035€B 3aBEJICHUM HPaBUJIOCh TaKOE MOJIOKEHUE JIe,
KOrJa HaJo ObUIO OTAaBaTh COJMIHYIO JOJI0 CBOMX JOXOJOB: 3TH FOPbKHE SMOLUHU
OJTHO3HAYHO peQEKTUPOBAHbI Ha BHIBECKE YEPHBIM I[BETOM BCEro €€ MOJsl (4epPHBIM
¢boHOM H300pakeHHst 60YEK).

B o101 e cBsA3u Henb3st He 000MTH (akT MCIOB30BaHUSI MHCEKTOMOP(HOM ce-
MHOTHUKH Ui pe(IIeKCUN CTPEMJICHUsI KOPOJIEBCKOI BiacTH 0TOOpaTh y HACENEHUs
€ro JI0XO0/Ibl: HaJIOroM oOJarajcs Takke U MeJl, U3 KOTOPOro MPOM3BOIMIIN Opary Juis
MEJIOBOT'0 JIsI; T€ MECTA, II€ 3TOT HAIIUTOK MPOIaBasiCsl, 00Jaraaich OrpOMHOM JIaHbIO,
HO B OOMEH BJIacTH paspemaiu o(QUIaIbHO OOBSBIATH O €ro JIETaIbHON MpOJIake.
D710 BBIpakajaoch HazBaHueM madba — «Beehive» («Yiel») u n300paxeHHEM yIIbEB
C IMYeJIaMHu.

KoposneBckas BiacTe MHOTOJIMKA: 3Ta MHOTOJUKOCTh CEMHUOTHYECKH OTpa)kKeHa
B UMEHAX U M300pa)KeHUSX BJIACTHBIX KJIEBPETOB M MHOTOUYMCIICHHBIX POJICTBEHHUKOB
kopouisi. Kak mpaBmito, kakaas Takas BbIBECKa COJEPXKHT repd wieHa KOPOJIEBCKOH
CeMbHU WJIHM BEJIBMOXKHOTO (peojiaia, ero mopTpeT, 0ObIMHO BBIITOJIHEHHBIH B TyOOUHOM
TEXHUKE, a TaKXkKe ero uMs ¥ TUTYJ. Ham BeTpeTHiuch Takue JTMHIBOCEMUOTHYECKUE
00pas1pl MHOTOJIMKOCTH MOHapxuu, kak «The Prince of Wales», «The Marquise Gran-
by», «The Duke of Wellington», «Lord Scarborough», «The Count of Kent», «The Lord
Napier» u ap. JIybounas TexHuka U300paxeHuil, Kak IPaBUJIO, IPUIAET UM KOMUYECKUI
BUJ: BCE 3TH BEJIBMOXH BBITJISIAT HAMbIIEHHO U TOPAEIMBO, HAJMEHHO CMOTPST
Ha poxokux. O4eBUAHO, HOAOOHBIM 00pa30M HPOSIBISUIICH YMOLMOHAIBHOCTD U Kap-
HaBaJIbHOCTh HAPOJAHOTO BOCIIPUATHSI MOHAPXHUECKON BIIACTH.

JIneMepHOCTh BJIACTH TAKXe CEeMHOTHUYECKH pe(eKTHpOBaHa B BbIBECKAX IHU-
TelHBIX 3aBeneHuil bputanuu: Hanpumep, Ha Koponesckoii muiie DnuHOypra pacmno-
noxeH nad «Deacon Brodie’s Teverny.

370 00BIYHBIH 1120, Bpoae ObI HUUEM HE OTIMYAIOIIUICS OT OCTAIBHBIX, €CIIHU Obl
HE MCTOpHS ero HauMeHoBaHus. OH Ha3BaH B YECTh JbsIKOHA YUibsima bpoau, nHeMm —
0J1arOYMHHOTO ¥ BCEMH YBa)KaeMOI'0 WIEHA FOPOJICKOTO COBETA, IVIaBbl TOPrOBOM I'Milb-
JIMY TOPOJIA, PECIIEKTaOeIBHOTO U JIOSUIBHOTO KOPOJIIO TOPOXKAaHWHA, HE UyXK/I0T0 M3SII-
HBIX UCKYCCTB M CJIOBECHOCTH, 3HaKoMOT0 ¢ PoGeprom bepracom. Houbto e oH mpe-
Bpalaics B youiily, rpaburenst u Bopa, 100bIBaBLIETO AECHBIM Ul YTOJEHUS CBOEH
CTPacCTH K JKEHIIMHAM, a3apTHBIM UIpaM U KyTexxaM. CuuTaercs, 4To UMEHHO OH CTall
npororunoM nosectd P.JI. Ctusencona «Jlokrop [pxexut u mucrep Xanm.

D70 ABYJINYME MPOTAroHUCTa PeIEeKTUPOBAHO CEMUOTHYECKU: HaJl mabom pac-
[I0JIAraloTCsl JIB€ BBIBECKU: OJ[HA MPEJCTABISIET COOOM MOPTpeT GJaropoHOro repos
B KPAaCHOM Kam3o0Jie (CBUJAETENILCTBO €ro MPHHAUISKHOCTH K WIEHAM Marucrpara)
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U CO CKJIQJICKMMHU KJIFOYaMHU B pyKe (CUMBOJI IPUHAJICKHOCTH K TOPrOBOM IMJIBANN);
Ha JpYroi e — Hall repoil B KOCTIOME I'pabuTelisi ¢ Y4epHOH MacKoi Ha JIMIE; B ero
pYKax, 3aTSIHyThIX B YepHbIE MEpUYaTKU, MEIIOK ¢ YKpaJeHHbIM 100poM. [Ipe3enTema
JBYJINYUS IOPOXKIAET y ITyOJIMKU ABOWCTBEHHBIE )K€ AIMOLIMU: YXKac Mepesl COAEIHHBIM
3TUM HEPCOHAXXEM M POMAHTUYECKOE BOCXHUIIIEHUE €r0 pa300HHNYbUMU JESTHUSMHU.

KaparenbHas QyHKIMS KOPOJIEBCKON BJIACTU TaKKe pe(IeKTHPOBaHA B JIMHIBO-
CEMUOTHKE BAKXHUYECKOT'O NMPOCTPAHCTBA YTHIUTAPHOIO OPUTAHCKOTO JAUCKYpCca: HaM
BCTpETHJIaCh BbIBECKa Mada B DauHOypre ¢ kpacHopeunBbIM Ha3BaHueM «The Last
Drop» — «Ilocnenuss xarst». [1ab pacnonaraercs Ha IUIONa M, I1€ IPOU3BOIUINCH
nyOIMYHbIe Ka3HH; Ha KPOBABO-KPACHOM I10JI€ BBIBECKM M300pa’keHa BUCENHNLIA, a Ha-
3BaHKE TOBOPUT 00 00bIUAE 1aBaTh OCY)KJEHHOMY BBIIHUTH IE€PE/l CMEPTHIO KPYXKKY ITH-
Ba. MAaKTUUECKH MBI UMEEM JIEJI0 C CEMUOTHYECKHM KajlaMOypoM, BBI3bIBAIOIINM CMe-
IIaHHBIE SMOLIUN — CTpaxa 1 BeCelIbs.

OO6paTtuM BHUMaHME Ha TO, YTO B OOJIBIIMHCTBE CBOEM MHCTUTYIMOHAJIbHBIE HA-
MMEHOBAHUS MUTEHHBIX 3aBe/leHUH BenkoOpuTaHuy SK30TUYHBI U HEOOBIYHBI: KaK Obl
HEBEpOSATHO HU 3BYYaAJIO Ha3BaHUE 1ada, 00bsACHEHHE OOBIYHO BCE-TaKH CYILECTBYET
U YXOJUT KOPHSMH B JIAJIEKO€ IPOILIOE, KOI/la IOCTOSJIBIM JIBOPAM BIIEpPBBIE CTAIH
IIpUcBauBaTh UMeHa B 310Xy PumMckoil nmnepun. CoBpeMeHHast IpU4y UIMBAsk CUCTEMA
HanMEHOBaHWH 1MaboB BocxoauT K CpemHUM BeKaM, KOTJa MOCYUTANIH, YT st 6e3rpa-
MOTHBIX CTPAaHHUKOB Ha3BaHMs CJIEAyeT 0TOOPa3UTh B BUJIE JIETKO Y3HABAEMbIX KapTu-
HOK U CUMBOJIOB.

Kak nonaraer bunn bpucon, n3BecTHbIi OpUTAHCKHUIA JTUHIBUCT U JIMHI'BOKYJIBTY-
pOJIOr, CaMbIM IPOCTHIM U 3a4acTyl0 CaMbIM OJIaropasyMHBIM CIIOCOOOM HOMHHALIUU
1 (pUKcaluy MUTEHHOT0 MeCTa 0Ka3aJloCh UCMOIb30BaHue repba (coat of arms) kopo-
JIEBCKOM MJIM MECTHOM apUCTOKPATHUECKOH ceMbH (TakuM 00pa3om, Hampumep, opel
1 peOSHOK B Ha3BaHUM M M300paKEHUH YKa3bIBAIOT HA MPEAAHHOCTH repuory epomn).
Vuenslif nunier: «CamMbIM OOJIBIINM HEYJOOCTBOM 3TOM CUCTEMBI Obl1a BBIHYX/ICHHAS
CMEHa Ha3BaHMsI U BBIBECKU BCAKUHN Pa3, KaK 04E€PEJHOI0 MOHApXa CBEPrajid ¢ TPOHa.
Ho nepuoanyecku TpakTUpIIMKaM Be3J0, KaK, HallpuMep, B ciiyyae, Koraa Mecto Pu-
yappa 1l (cumBosoM kotoporo 6bu1 6enblit kaban) 3aHsu1 rpad Okchopackuii (cuHUM
KabaH), Be/lb HYXKHO OBLIO BCETO JIMIIb «CMEHUTD 1[BET» KabaHa. [loaromy Bckope Tpak-
TUPILUKU TTOHSUIH, YTO OOJIee BBITOJHO ObLIO BHIOMpPATh KaKue-HUOYIb OOIHMEe OHSTHS,
YTO 0OBSACHSECT HATMYKME B AHIIMU OOJIBIIIOTO YKciia maboB 1o HazBaHueM Queen’s
Head (I'omosa Kopozessr) (300), King’s Head (I'onosa Koposst nnn Koponesckast roso-
Ba) (400) u Crown (HaumoHanbHBINA pekopacMeH — Ooisiee 1000 mado)» [9. C. 144].

[ToaBenem HEKOTOPBIE UTOTH.

JIMHrBOCEMHOTHKA 3MOLIMM MpeCTaBIsIeT cO00i OOIIMPHYI0 KOTHUTHBHYIO KaTe-
TOpPHIO0, OCHOBHBIMU (DYHKLIUSIMU KOTOPOH SIBJIAIOTCS O3HAYMBaHUE MaTEepUATIBbHOM U He-
aJIbHON JIEMCTBUTENIBHOCTH IIPU IMOMOIIM BepOaIbHBIX U HEBEpOAIbHbBIX 3HAKOB, OTSI-
TOIIEHHBIX SMOTUBHBIMU KOHHOTAIMSIMU. DTU KOHHOTALIUU INIPEJICTABIISAIOTCS B BUJE
MPE3EHTEM-IMOTHBOB, Pe(IICKTUPYIOLIUX OTHOIIEHHE UHAMBHUYYMA U COLIMyMa K cpejie
CBOEro oOuTaHus (Xxaburary).
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Brnacte sMonroHaneHa; B 01HOH U3 cBoux (hopM — (aGCOMOTHOI) MOHAPXUH —
OHa MPOSIBIISET ce0s KaK PEryJIsATOp OBITOBBIX U MTOBEIEHUECKHX IPOLIECCOB 00BEKTOB
ee NMPUJIOKEHUsI — Hapo/1a, HalluH, collnyMa, 3THOca. OHa TakkKe IeMOHCTpAI[OHHa,
BCSIYECKH J]aBast IOHSTh €€ 00BEKTaM O CBOEH MOIIIHM, BE3/1eCYIIHOCTH U HE3bIOJIEMOCTH.

Pacnipoctpanssce Ha Bce cepsl ObITHS, MOHapXu4eckas BiacTb bpurtanum V—
XV croneruii KOHTpOJIMpOBaJla BCE KOMMYHUKATHBHOE IIPOCTPAHCTBO CTPAaHbI, UCIIOJIb-
3ys B TOM YHCII€ U CPEJCTBAa BepOaJbHONW M HEBEpOAIbHOM CEMHOTHKH, C TTOMOLIbIO
KOTOpPOH OHa HMOLIMOHAIN3UPOBAIa OTHOLIIEHUE K cede. ITa 0COOEHHOCTh BJIACTH pac-
IIPOCTPAHSIIACh TAKXKE M HA KOHTPOJIb 32 BAKXUYECKMM IIPOCTPAHCTBOM OBITHS HaceJe-
HUSI CTPaHBbI, T.€. 3a MUTEHHBIMU 3aBEACHUSAMH, YTO pe(IEKTHPOBAHO B COOTBETCTBY-
IOLIEM YTHIIMTAPHOM JIMCKYPCE, SKCIUTMLIMPOBAHHOM IPH ITOMOIIM BBIBECOK MUTEHHBIX
3aBeJICHUM.

OTHoueHue (4acTo KapHaBaJbHOE) K MOHAPXUUYECKOW BJIACTH SKCIUIMLUPOBAHO
B BbIBECKAX IMUTEHHBIX 3aBE/ICHUI KaK 3JIEMEHTOB YTHJINTAPHOTO JUCKYpPCa KaK 3HAKU
pa3IMYHOrO CBOMCTBA M KayecTBa (3MOTUBHO HAarpy>KCHHbIE MKOHMUYECKHE 3HaKH, CUM-
BOJIBI, 3MOJIeMBl U BepOaibHble HOMUHaUMK). Hamu BblAeIeHBI aHTPONOMOpPQHLIE,
KojsiopoMopdHbIe, GprropomopdHsble, huroMopdHEIe, hayHOMOPPHBIE, HHCEKTOMOP(]HEIE,
MIINTapHbIE, CaKpalbHble U Cyry0O0 MOHapXMUYECKHE CEMUOTHYECKHE KOHCTPYKTHI-
[IPE3EHTEMBI, AKTYTH3UPYIOLIHE YMOIIMOHAIBHYIO PEAKIMIO 00IIECTBA Ha IPOSIBJICHUS
MOHAPXUYECKOM BIAaCTU B 0003HAYEHHBIN HCTOPHUYECKHUI MeproT OPUTAHCKOTO ITHOCA.

JIMHrBOCEMHOTHKA SMOLMOHATIBHOM c(hepbl BAKXHUECKOTO NPOCTPAHCTBA OpUTaH-
CKOT'0 YTHWJIMTAPHOTO TUCKYypCa HOCUT KaK MHCTUTYLIMOHAIBHBIN, TaK U JTMHTBOKYJIbTY-
POJIOTMYECKMI XapaKTep B L1eJI0M; ePCIEeKTHBaMH JTaJIbHEHIIIEro uccaeJ0BaHus JaHHO-
IO y4acTKa JAEHCTBUTEILHOCTH MPEICTABIIAIOTCS U3YUYEHHUE U aHAIU3 JIMHIBOCEMUOTHYE-
CKOM aKTyaIM3allluy SMOIMH B MPOUYUX BUAAX U THIIAX YTUIMTAPHOTO JUCKYpCa.
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MONARCHY SIGNS AND SYMBOLS
WITHIN THE BACCUS' SPHERE
OF BRITISH UTILITARIAN DISCOURSE
(lingua-semiotic and emotive aspects)

A.V. Olyanitch, O.V. Khramova

Foreign Languages Department
Faculty of Tourism
Volgograd State Agrarian University
Universitetskii prospekt, 26, Volgograd, Russia, 400002

The goal of the study is to describe lingua-semiotic and emotive aspects of updating the signs and
symbols of the British monarchical power of Anglo-Saxon and Anglo-Norman periods of British history
as presentational elements of creolized texts in the signage to country pubs (taverns and pubs), marking
and presenting the so-called Bacchic (alcohol-addicting) English-speaking utilitarian space discourse.
We investigate the emotive attitude (often camival) to the monarchy, explicated in signs of pubs as ele-
ments of utilitarian discourse in the form of signs of various properties and qualities (of emotion-laden
iconic signs, symbols, emblems and verbal nomination). Marked are the anthropomorphic, coloromorphic,
floromorphic, fitomorphic, faunamorphic, insectomorphic, military, sacred and purely monarchical semiotic
constructs-presentems, actualizing emotional reaction of society to manifestations of monarchical power in
the designated historic period of British ethnic group. The study used lingua-semiotic approach to the
study of actual material using concepts presented as the smallest units of information exposure, representing
complex lingua-semiotic (sign) clusters consisting of cognitive mastery of subject concepts and images
of the world and transferred to another entity into the communication with the data subject with a view
to impact on it. To highlight the emotive component within the semiotics of nominations and the creolized
image of the signage two methods were used, such as introspection (to analyze the intentions of the pub’s
owner and to obtain logical supposition on senses born within the creolized text) together with logic-semantic
analysis of nominations (to obtain institutionary meanings).

The research was carried out within the scientific research trend “Lingua-cultural and Lingua-semiotic
Needs” developed at the Educational Center “Professional Foreign Language Communication” of Volgo-
grad State Agrarian University.

Key words: Bacchic discourse, sign, creolization, lingua-semiotics, presentem, utilitarian discourse,
emotive component, emotion.
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